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AHHOTaAIMA

Orta cepus KHWT Oblla 3aJyMaHa Kak JOIMOJHEHHE K paHee
onyOnMkoBaHHOW KHure «B wmupe (pasoBbix raronos». B
HUX yYHTareJb HafgeT OONbIIOE KOMMYECTBO TPEHHUPOBOUYHBIX
yIpaXHEHWd, B KOTOPHIX [OKa3aHO, KaK WHTEpecyIolMi Hac
(pa3oBblii  Iaroyn ymorpeosiseTcss B pa3roBOpHOM peun. Bcee
yIpaxHEeHUs] CHaOKeHBbl KIIOYaMH, YTO MO3BOJSIET HUCIONL30BATh
KHUTY KaK camoy4uuTesb. KHUra mponmocTpupoBaHa aBTOPOM.



Conep:kanue

cut down on something

Cut it out!

end up

KoHer o3HakoMUTENBHOTO (pparMeHTa.
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Ein3aBera XelHOHEH
AHraunckue ppa3oBblie
rjaroJibl Ha Ka>kJIbId 1eHb B
MOJEJISAX U YIPA’KHEHHSX — 2

cut down on something

31ech Mbl UIMEeM JIEJI0 C UAUOMOM, B COCTaB KOTOPBI BXOIUT
(ppazoseiii m1arosn cut down 1 Kotopast 03Ha4aeT «COKPATUTh UC-
I0JIb30BAHKE WM MOTpedieHne 4ero-1mdo», IIaBHbIM 00pa3om
0 NMPUYKHE Bpela, HAHOCUMOTO 3TUMHU Belamu. Ho 3Tto mMoryT
OBbITh M IPyTHE TIPUYUHBI — B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO HYXHO
cokparuth. Hanmpumep:

“The doctor says I have to cut down on fried foods.” — «[lok-
TOP TOBOPUT, UTO $1 IOJKEH €CTh [IOMEHBIIIE KAPEHOTO».

“A cigarette?” “No, thanks. I'm trying to cut down.” — «Cu-
rapetry?» — «Her, cmacu6o, 51 crapaioch KypUTh IIOMEHBIIIE .

Can you please cut down on the swearing? — Henb3s u py-
raThCsi IOMEHbIIIE?

Ecim Heo6xoammo yKas3arh Ha Ipejien, 10 KOTOPOro Mpou3Bo-
JUTCS COKpaleHne, UCTIoNIb3yeTcs mpeaior to: “I'm trying to cut
down on smoking. I have already cut down to 5 cigarettes a day.”



— «4] mBITal0Ch IOMEHBIIE KYPUTh. Sl yKe COKPATUIT KOJIMYECTBO
CUTapeT 10 MSTH ITYK B JICHb».

3HaueHe «IOJTHOCTBIO OTKAa3aThCs OT Yero-JmOo» nepenaet-
cs ¢pazoBbiM I1arosoM cut something out. CpaBuute: I've cut
out dairy products. — §I MOJHOCTBIO UCKJTIOYMIT U3 CBOETO pallu-
OHAa MOJIOYHbIE TTPOYKTHI.

EXERCISE 1

[TocoBetyiiTech C Bpauom.

Oobpaszeu;:

PATIENT: Do you think I should cut down on smoking?

DOCTOR: No. I think you should cut out smoking
completely.

IMAIIMEHT: Boi cuntaete, MHe clieyeT IOMEHbIIE KypUTh?

BPAY: Her, g cuuTaio, 4TO BaM cCJiellyeT MOJIHOCTBIO OTKa-
3aThCsl OT KypEHUSI.

1. «Bbl cuuTaere, 4TO MHe ClieiyeT MOMeHbIIIE MUTh ?» — «Her,
s1 CYMTAIO, YTO BaM HYKHO MOJTHOCTBIO OTKA3aTbCsl OT CIIUPTHO-
TO».

2. «Bbl cuuraere, 4T0 MHE ClieAyeT €CTh MOMEHbIIE caxa-
pa?» — «Her, g cuuTaio, 4T0 BaM HYKHO MOJTHOCTBIO UCKJTIOUUTh
caxap M3 Balllero parvoHa».

3. «Bbl cunTaere, uTo MHe clielyeT ecTh IIOMeHbIle Xjieda?» —
«Her, 51 cuuTaio, 4TO BaM HYKHO ITOJTHOCTBIO UCKJTIOUUTH XJ1e0 13



BaIllero paryoHa. Xjed 1 puc».

4. «BpI cunTaere, 4TO MHE CJI€yeT COKPATUTh MOTpeOIeHue
ko(penna?» — «Her, 1 cunrtaio, 4T0 BaM HYXKHO IIOJIHOCTBIO MC-
KJIIOUUTh KO(penH M3 Baulero pauuoHa. Hukakoro koge, HUKa-
KOO 4asi U HUKAKOU KOJIbD».

Kiarou:

1. “Do you think I should cut down on drinking?” “No, I think
you should cut out drinking completely.”

2. “Do you think I should cut down on sugar?” “No, I think
you should cut out sugar completely.”

3. “Do you think I should cut down on bread?” “No, I think
you should cut out bread completely. Bread and rice.”

4. “Do you think I should cut down on caffeine?” “No, I think
you should cut out caffeine completely. No coffee, no tea, and
no cola.”

EXERCISE 2
YKaxure Ha TOT IpeJes, 10 KOTOPOro BaM yAaJloCch I IpU-
JETCS IIPOU3BECTU COKPALLIEHUE.

A: How is your no-more-smoking project coming along?

B: It is coming along just fine, thanks. I have already cut down
to ten cigarettes a day.

A: Kak nponBuraercsi TBOM MpOeKT «O0JIbIIe He KypIo».

b: On nponsuraercs mpekpacHo, cnacu6o [uro crpocun]. 5



YK€ COKPATUII KOJIMYECTBO CUTAPET 4O ACCATH IITYK B JICHD.

1. «Kak mponsuraercsi TBOM MPOEKT «OOJbIIe HE Kypio» 7» —
«OH nposBUraeTcs mpekpacHo, crnacuoo. 51 yxe cCokpaTui Koiu-
YECTBO CUTAPET JI0 OHOM Mauku (pack) B IeHb».

2. «Kak mpoaBuraercsi TBOM MPOEKT «OOJIbIIE HE TBIO» 7» —
«OH poaBUTaeTCs MpeKpacHo, criacu6o. 51 yke COKpaTuIt KOu-
YECTBO MMBA JI0 TPEX KPYXKEK B IEHb».

3. «Kak mpopBuraercst Bail MPOEKT «OOJbIllE HE COPUM-
csi»?» — «OH TpoaBHUraeTcsi MpeKpacHo, cnacuoo. Mel yxe co-
KPaTUJIM KOJIMYECTBO CCOP JI0 TPEX B JIEHb».

4. «[TopasutenbHo (amazing), Kak TeOe yaaJoch COPOCUTH
TPHU KWJIO 3a OJIHY HeJemo!» — «$ Halllesa Xopollero AUeTosnora
(dietician). MHe npuIIIOCh EPETH Ha ABYXpa30BOE NMUTaHKE
(cut down to two meals a day), 4TOOBI OIIATUTH CUET 32 JICUCHHE
(doctor’s bill)».

5.V Hac koH4aetcs npoBusus (run out of provisions), napHu.
Borock, HaMm npueTcs HOTy:Ke 3aTsAHYTh Nosica (tighten your belt)
Y €CTb OJJVH Pa3 B JICHb.

Kiarou:

1. “How is your no-more-smoking project coming along?” “It
1s coming along just fine, thanks. I have already cut down to one
pack a day.”

2. “How is your no-more-drinking project coming along?” “It
is coming along just fine, thanks. I have already cut down to three



beers a day.”

3. “How is your no-more-quarrelling project coming along?”
“It 1s coming along just fine, thanks. We have already cut down
to three quarrels a day.”

4. “It’s amazing how you managed to lose three kilograms in
one week!” “I have found a very good dietician. I had to cut down
to two meals a day to pay the doctor’s bill.”

5. We’re running out of provisions, boys. I'm afraid we’ll have
to tighten our belts and cut down to one meal a day.



Cut it out!

SAra ¢paza yacto ynorpedisieTcsi B pa3roBOPHON pevn Kak Cu-
HoHuM Stop it! Kak npaBuio, pedb UIET O YEM-TO, YTO AesaeT
VTV TOBOPUT COOECETHNK, U UTO pa3apakaeT FOBOPSIIETro, U OH
TpeOyeT MpeKpaTUTh 3T0 HeMeaieHHo. Harpumep:

What are you doing? Cut it out! Are you nuts? — Yto Thl ge-
naeub? [Ipekparn HemenneHHo! Tol uto, ¢ yma coren?

“Mom, Jason keeps calling me names!” “Will you two just cut
it out!” — «Mawma, JI>xelicoH Bce BpeMsi 003bIBaeTcs!» — «A HY
npekparure, Bbl 00a!»

“Suppose 1 get thirsty?” “Fight it!” “Suppose I can't.” “Cut
it out, will you?” — «[lormyctum, s 3axo4y muth?» — «[lobopu B
ceOe 310 xenaHue». — «Jlomyctum, s He cmory». — «[Ipekpatu,
CJIBILIUIIB 7>

Insomnia, at your age? Cut it out! — Becconnu1a B TBOEM BO3-
pacre? bpocs!

EXERCISE 3

Barn cobeceqHUK MbITaeTCA CAENATh BU, UTO HE 3HAET, O YeM
UJIET pedb. 3aCTaBbTE €r0 MPEKPATUTDh Pa3bIrPhIBATh U3 CeOs Ty-
pauka.

A: Where is the diamond?
B: What diamond?



A: Cut it out! You know what diamond I'm talking about.
A: I'me 6pwmant?

b: Kakoii Opumuant?

A: Ilpekparu! Tol 3Haelb, 0 KAKOM OPUJUTMAHTE 51 TOBOPIO.

1. «['ne neuvru?» — «Kakue nensru?» — «IIpekparu! Tbl 3Ha-
€lllb, O KAKUX JIEHbraX sl TOBOPIO».

2. «I'me nHeBHUMK (diary)?» — «Kakoii nHeBHUK 7» — «[Ipekpa-
Ti! Thl 3HaCIIIb, O KAKOM JHEBHUKE 51 TOBOPIO>.

3. «I'ne peBonbBep?» — «Kakoit pesonbBep?» — «IIpekpatu!
ThI 3HaEIIb, 0 KAKOM PEBOJILBEPE 51 TOBOPIO».

4. «I'ne yvemonan?» — «Kakoi yemonan?» — «IIpekpatu! Tol
3Haelllb, 0 KAKOM yeMofiaHe s1 roBopio. TOT, 4To 1 OCTaBUII 3/1€Ch
BUCpa».

S. «I'me moprcurap (cigarette case)?» — «Kakou mnoprcu-
rap?» — «IIpekparu! Trl 3Hael1Ib, 0 KAKOM NIOPTCUTAPE 51 TOBOPIO.
Tor, 4TO THI YKpAJI y MEHS».

6. «I'ne kanuran?» — «Kakoii kanutan?» — «IIpekpatu! Unu
y Bac Ha KopabJjie HECKOJIbKO KalmuTaHOB 7»

Kuarou:

1. “Where is the money?” “What money?” “Cut it out! You
know what money I'm talking about.”

2. “Where is the diary?” “What diary?” “Cut it out! You know
what diary I'm talking about.”

3. “Where is the revolver?” “What revolver?” “Cut it out! You



know what revolver I'm talking about.”

4. “Where is the suitcase?” “What suitcase?” “Cut it out! You
know what suitcase I'm talking about — the one that I left here
yesterday.”

S. “Where is the cigarette case?” “What cigarette case?” “Cut
it out! You know what cigarette case I'm talking about — the one
that you stole from me.”

6. “Where is the captain?” “What captain?” “Cut it out! Or do
you have several captains on this ship?”

EXERCISE 4
Ckaxute codeceTHUKY, YTOObI BeJl ce0s1 To100aroIIIe.

A: Cut it out, will you? I'm trying to think!

B: Sorry!

A: Jla npexpartuTte Bbl HakoHel? Bel He 1aeTe MHe qymarth!
b: N3BuHn!

1. «Jla mpekpatute Bbl HaKOHeI[? I HE MOTy CKOHIIEHTPUPO-
Batbcsa!» — «3BUHN!»

2. «Jla npekparute Bbl HakoHel? Sl ycrana OT BalllMX MOCTO-
SIHHBIX CIIOPOB (constant arguing)!» — «Mbl He ciopuM. MbI 00-
CyXJaeM Haile Oyayiiee».

3. Ilpekparu yxe! § ycram OoT TBOEro MOCTOSHHOTO HbBIThS
(nagging)!

4. «[Tpexparu yxe! 4 He Mory OoJIbIIIe CITyIIaTh STU ITYHOCTA



(nonsense)!» — «B camom gene? Pa3se s roBopro niynoctu ?»

5. «Jla npekparure Bbl HAKOHEL? Il HUYero He by !» — «Bel
Y HE JIOJUKHBI (you're not supposed to) HMYEro CibllaTh. ITO
NIPUBATHBIN Pa3roBop (private conversation)».

6. «IIpekparu yxe! §1 HeHaBUXKY Takue WIYTKU (30echb: a
prank —wymxka, npoka3sa, posviepoiut)». — «JIaJHO, KaK CKaxeIllb
(30ecw: 1f you say so)».

Kiou:

1. “Cut it out, will you? I can’t concentrate!” “Sorry!”

2. “Cut it out, will you? I'm tired of your constant arguing!”
“We’re not arguing. We’re discussing our future.”

3. Cut it out, will you? I'm tired of your constant nagging!

4. “Cut it out, will you? I can’t listen to this nonsense
anymore!” “Really? Am I talking nonsense?”

5. “Cut it out, will you? I can’t hear anything!” “You’re not
supposed to hear anything. This is a private conversation.”

6. “Cut it out, will you? I hate pranks like that!” “Okay, if you
say so.”

EXERCISE 5

[Meccummam cobeceTHIKA CBOIUT Bac ¢ yma. Benmte emy nipe-
KpaTuTh HBIThE. )11 3TOro BaM moHagoouTcs miaron fail, koto-
PBIii 371eCh O3HAUAET «IOTEPIETh HeyJauy» WM MPOCTO He Cle-
JIaTh TO, YTO OT HETO OKUJIAIOT, a TAKKE YCTOMUMBOE CJIOBOCOUE-
TaHue begin to imagine.



IIpumeuanne. O6paruTe BHUMaHWe Ha TO, 4TO Taron fail
yke conepxut B cebe orpuiianue. Fail — 310 He cnenath yrto-
TO, YTO CJIE/IOBAJIO C/EJIaTh, HE OMPABIaB YbMX-TUO0 OKUAAHUI;
NOTepIeTh Heyaauy.

Bo ¢paze I can’t begin to imagine riaron begin mouru ytpa-
TWJI CBOE OCHOBHOE 3HAYeHUe («HAYMHATh») U SIBJISCTCS JIMIIIb
4yacThl0 KOHCTPYKIIMU not begin to do something, kotopas yka-
3bIBa€T HA OTCYTCTBHE YCUJIMIA CO CTOPOHBI HEKOTOPOTO JIUIIA WIIN
OTCYTCTBHE y HETrO BO3MOKHOCTEH CHEaTh YTO-JIM00.

A: I can’t begin to imagine what will happen if he fails to warn
us in time.

B: He will not fail.

A: But what if he does?

B: That’s enough. Cut it out!

A: S naxe He mpeacTaBisAl0, YTO MPOUBOUIET, €C/IM OH He
CMOXET MPeAYNPeAUTh HAC BOBPEMSI.

b: On cmoxer.

A: A 4r0, eciiu emy 3TO BCe Ke He yaacTcs?

b: XBarur! [Ipekparu 310!

1. «41 paxe He npeacTaBIISA0, YTO MTPOU3OUAET, €CIUA MOCHLIb-
HOMY (messenger) He yAacTcs JOCTaBUTh MHCbMO BOBPEMSI». —
«BEmy ynacresa». — «A ecnm Bee ke He ypacres? Yro, ecnu ero
riovimaror?» — «Ero He nmonmaror» . — «Ho uto, ecii moiMaror?» —



«XBarur. [Ipekparu 310!»

2. «§l pmaxe He mMpencTaBiislio, YTO MPOU3OUJET, €CJIM OH He
caepxut cBoe cinoBo (fail to keep one’s word)». — «OH Henpe-
MEHHO CAEPKUT CBOE CIIOBO». — «A UTO, €CIM He CIEPKUT?» —
«XBarur. [Ipekparu 310!»

3. «4 naxe He NpeACTaBIAL, YTO IPOUOUIET, €C/IU BallleMy
JpYTy He yAAaCTCs MOMMaTh HACTOSIIIEro yOuuity». — «EMy ynacr-
csi». — «Ho 4ro, ecnu He ygactea? [Jaxe BeMyalliuM I€TEKTH-
BaM CIIyYaJIOCh TEPIETh Heyaauy». — « Tonbko He emy». — «Ho
JOITyCTAM, B 3TOT pa3 OH BCE ke MOTEPIUT (PUACKO?» — «XBATHT.
IIpekparu 310 !»

4. «5 paxe He MpenCTaBiIA, YTO MPOU3OMAET, €CAM Hall
IUIaH He ypacres». — «OH ynacTesi». — «A 4To, €Clii He yaacT-
cs?» — «IT10 coBepilieHHO HaaexHbIH (fail-safe), BepHslii (30ech:
foolproof) mnan». — «/laxe coBeplIEHHO Ha/IeXKHbIE TUIAHBI MHO-
raa JaT cOoi». — «XBaruT. [IpekpaTtu 310!»

5. «5 maxe He MpeACTaBiIAl0, YTO MPOUBOWIET, €CM Bpa-
YyaM He y/lacTcsl OCTaHOBUTh KpoBoTeueHue (bleeding)». — «m
yaacTcsa». — «A 4rto, eciim He ygacres?» — «XBartut. [Ipekparu
3710 !»

Kurou:

1. “I can’t begin to imagine what will happen if the messenger
fails to deliver the letter in time.” “He will not fail.” “But what if
he does? What if they catch him?” “They won’t catch him.” “But
what if they do?” “That’s enough. Cut it out!”



2. “I can’t begin to imagine what will happen if he fails to
keep his word.” “He will not fail.” “But what if he does?” “That’s
enough. Cut it out!”

3. “I can’t begin to imagine what will happen if your famous
friend fails to find the real killer.” “He will not fail.” “But what if
he does? Even the greatest detectives fail sometimes.” “Not him.”
“But suppose he fails this time.” “That’s enough. Cut it out!”

4. “I can’t begin to imagine what will happen if our plan fails.”
“It will not fail.” “But what if it does?” “It’s a fail-safe, foolproof
plan.” “Even fail-safe plans fail sometimes.” “That’s enough. Cut
it out!”

5. “I can’t begin to imagine what will happen if the doctors
fail to stop the bleeding.” “They will not fail.” “But what if they
do?” “That’s enough. Cut it out!”



end up

dpazoBbiii r1aroin end up yKa3blBaeT Ha CUTYAIHIO, B KOTOPOU
YeJIOBEK MOXET OKa3aThCsl B KOHEYHOM cuete. [1pu 3Tom B 60b-
IIMHCTBE CJIy4yaeB 3TO TaKasl CUTyalusl, B KOTOPOW TOT, O KOM
UJIeT pedb, He pacCUMTHIBAET U He XOTes Obl OKazaTbes. Harpu-
Mep:

If you keep drinking, you'll end up just like your father.  —
Ecnu 6ynens mpogoymkarh MUTh, TO 3aKOHYMIIb KaK TBOH OTEII.

If he carries on driving like that, he’ll end up dead. — Eciiu on
OyZIeT MPOIoJIKaTh TaK €3[JUTh, OH pa300beTCsl.

No matter how early I wake up, I always end up being late for
school. — Bo ckombko OBl s HU TIPOCHYJICS, SI BCE PABHO KaXKIbIiA
pa3 OMa3pBaio B IIKOMY.

Why do I always end up with jealous guys? — ITouemy mHe
BCEI/1a JOCTAIOTCSl PEBHUBbIEC MApHU?

BOSS: If you can keep your head while all about are losing
theirs. ..

EMPLOYEE: ... you'll end up taller than anyone else.

BOCC: Ecnu cymeenib COXpaHUTh TOJIOBY, KOIZIa BCE BOKPYT
ee TepsIoT. ...

PABOTHHUK: ... TO B UTOre OKaXelIbCsl BbIIE OCTAIbHBIX.

Kak BB, HECOMHEHHO, 3aMETUJIM, KOHCTPYKIMH C TJ1arojioM
end up ommyalTcsi pasHooOpaszueM. OHM MOTYT 3aBepIlaTh-



csa nipwiararenbHeiM (end up dead), Hapeunem (end up well),
Oecrpe/yIOKHBIM cyecTBUTeNbHBIM (end up an old spinster
— ocmamwvcsi cmapoti 0e8oli), CyleCTBUTEbHBIM C MPEJIOTOM
(end up with jealous guys), cpaBHUTEIbHBIM WM MPUYACTHBIM
obopotom (end up doing sth). B cremyrommx yrnpaxxHeHUSIX Bce
IpUMEPBI Pa3OUTHI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YaCThI0 KAKOW KOH-
CTPYKIIUM OH SIBJISIETCSI.

EXERCISE 6
[lepenanTe conepkaHue CAEIyIONMX PEIUIMK MO-aHIJIMUCKHU.

A: I hope you don’t mind fat, bald men.

B: Why?

A: Because all men in his family end up that way.

A: 4l Haneloch, Thl HUYEro He UMeEelllb IPOTUB TOJICTHIX U JIbl-
CBhIX MYKUYUH?

b: [Touemy TbI cripammBaeis?

A: TToTomy 4TO BCE MYKYMHBI B €T0 CEMbE B KOHEYHOM CUETe
CTAQHOBSAITCS] TAKUMHU.

1. «51 Hazmeloch, THI HUYEro He WMeECIIb TPOTHB KPHUKJIH-
BbIX (loud), ckiounbIx (quarrelsome) xeHumH ?» — «Ilouemy Th
crparnmBaelib ?» — «[loToMy 4TO Bce KEHIMHBI B €€ CEMbE B KO-
HEYHOM CYETe CTAHOBSTCS TAaKMMU».

2. «51 Hameroch, THI HUYETO He MMeellb IMPOTHUB CBAPJIMBBIX
(grouchy), ynipsimbIx (stubborn) myxunH?» — «[louemy TsI cripa-



mmBaelb ?» — «[lotoMy 4To Bce My>KUMHBI B €70 CEMbE B KOHEY-
HOM CYeTe CTAHOBSITCSI TAKUMU».

3. «JlaBait HartbeMcCs». — «$1 OBl C YOBOJILCTBHEM COCTaBHII
TeOe KOMITaHHUIO, HO TorAa s Oymy cTpaaath ot nepenosi (end up
hung over) u, ckopee Bcero (3decw: probably), mpourpaio 3aB-
TPAIIHIOIO UT'PY>».

4. «JlaBaii 3akaxeM cajar u3 J00ctepoB». — «5 macc. (I pass.)
Kaxaplii pa3, koraa st eM JIoOOCTEpOB, MHE CTAHOBUTCSI HEXOPOIIIO
(30ecw: get sick)».

S. «Kak Tbl OKa3anach 3aMyXkeM 3a TaKUM YeJIOBEKOM, Kak
oxenmc?» — «Bcee cioxkno. (It’'s complicated. )»

6. «Ecnu Th1 Oyfens mpofokaTh TPATUTh IEHbIM KaK CyMa-
cienmmi (like it is going out of fashion'), To ocranembcs 6e3
rpoma (penniless)». — «O60 MHe He OECITOKOHCSI, TOOECITOKOCS
0 ceOe».

7. D10 XOpoII0 He KOHYMTCS. Takue Bely HUKOTIa XOPOIIOo
HE KOHYAIOTCS.

8. MBI He NOJKHBI MX HenoolleHMBaTh (underestimate sb).
B nporuBHOM ciyuae (otherwise) 3T0 MOXET IUIOXO KOHUYUTHCS
JUIsI HaC.

9. D10 3ameuarenbHbIi 1aH. Ecnu oH cpaboTtaer, Hatll rmpo-
TUBHUK (Oopponent) ymper, a Mol ctaHeMm Ha 100 mTyk (grand)
Ooraue.

! 3HCCB 9Ta UAUOMa («CIIOBHO 9TO BOT-BOT BBIﬁﬂeT us3 MO,IH)I») 03HAYaEeT «B OOJIBIIOM
KOJIMYECTBE».



Kiou:

1. “T hope you don’t mind loud, quarrelsome women.” “Why?”
“Because all women in her family end up that way.”

2. “I hope you don’t mind grouchy, stubborn men.” “Why?”
“Because all men in his family end up that way.”

3. “Let’s get drunk.” “I'd love to keep you company, but then
I would end up hung over and probably lose tomorrow’s game.”

4. “Let’s order lobster salad.” “I pass. Every time I eat lobsters,
I end up sick.”

5. “How did you end up married to a man like James?” “It’s
complicated.”

6. “If you keep spending money like it is going out of fashion,
you’ll end up penniless.” “Don’t worry about me; you worry about
yourself.”

7. This won’t end well. These things never end well.

8. We must not underestimate them. Otherwise, it won’t end
well for us.

9. It’s a wonderful plan. If it works, our opponent ends up
dead, and we end up one hundred grand richer.

EXERCISE 7
JlaiiTe OHATH CBOEMY COOECE/THUKY, T/Ie OH MOXET B KOHEY-
HOM CUETE OKa3aThCs, €CJIM HE TTOOCTEPEKETCSI.

1. Ecnu TB1 Oyneiis mpoaoikaTh COPUTH C OOCCOM, TO CKOPO
OKaXembcs Ha (on) yJuLe.



2. Byib OCTOpOKEH, €Cli HE XOUEelllb OKa3aThCsl B JKEYIKE Y
aKYJTbI.

3. Byab ocTOpoXkeH ¢ TAKMMHU KEHIIIMHAMU, KaK 3Ta, UM OKa-
*Kelibes nepep anrapeM (the altar), He ycnieenib 1 171a30M MOPT-
HyTb (before you know it).

4. [lep:xu poT Ha 3aMKe, €CJIA He XOUelllb OKa3aThCsl HA CKAMbe
noacyauMsbix (in the prisoner’s box).

5. Ionmomuu mom cnosa. (Mark my words.) Ecnmu Oynenib
MPOJIOSIKATh B TAKOM JIyX€, TO BCKOPE OKaXEIIbCsl 32 PELETKON
(behind bars).

6. Tb1 goKeH Mmoka3aTh CBOEH JKeHe, KTO X03sIMH B joMe (Who
wears the pants in your house), ecii He Xxouellb OKa3aTbCs y Hee
nioz1 kKabimykoM (under sb’s thumb).

7. Tbl yBepeH, 4TO 3Haelllb, Kak yIpasisaTh (operate sth) ma-
IMHOU BpeMeHM? §1 He XOuy OKa3aTbCs B KAMEHHOM BEKE.

Kiou:

1. If you keep arguing with the boss, you will soon end up on
the street.

2. Be careful if you don’t want to end up in the stomach of
a shark.

3. Be careful with women like this one, or you'll end up before
the altar before you know it.

4. Keep your mouth shut of you don’t want to end up in the
prisoner’s box.

5. Mark my words. If you go on like this, you'll soon end up



behind bars.

6. You must show your wife who wears the pants in your house
if you don’t want to end up under her thumb. (7axorce 2060psam:
who wears the pants in your family.)

7. Are you sure you know how to operate the time machine?
I don’t want to end up in the Stone Age.

Are you sure you know how
to operate the time machine?
| don't want to end up

in the Stone Age.

EXERCISE 8
[NonbiTaliTech 06pa3yMUTh COOECETHIKA, TPEACKA3aB EMY €0
JATBHEUITYIO CyabOy.

1. Ecim Gynenib mpoomkaTh XJIeCTaTh BUCKM B TAaKUX KOJIH-
YECTBAaX, TO Thl B KOHIIE KOHIIOB CTAHEIIb AJIKOTOJIMKOM.
2. «Ec Tl B CKOPOM BPEMEHU HE KEHUILBCS, TO OCTAHEIIbCS



crapbIM XoJocTsikoM (an old bachelor)». — «Cnyvanuch Bemy u
TIOXYKE».

3. «Ecm 1h1 oTKakemb (turn down — 30ecb.: omeepeHymeo no-
KAOHHUKA) MUACTepYy Bpurrcy, Tbl MOXeIb OCTaThCsl OAMHOKOW
crapoi nieBoii (a lonely old spinster), kak TeTymika ABU». —
«Ciy4danuch Bely U TOXYykKe».

4. Eciu BH OyfieTe 00paIarhesi C HUM Kak ¢ MPECTYITHUKOM
(treat sb as a criminal), OH B KOHEUHOM CYETe CTaHET MPECTYII-
HUKOM.

5. «Kak, ugepr Bo3pmu (how on earth), Takou yesoBek,
KaK Thl, CTaJ JETEKTUBOM?» — «Jloaro oObICHATH (30ecw: it’s
complicated).

6. «Kak, yept BOo3bMHM, TaKast yMHasI U TaJaHTIUBAs KESHIIH-
Ha, KaK ThbI, CTaj1a JOMOXO03sMKoH (a housewife)?» — «Jlonro 00b-
SCHSITD.

Kiou:

1. If you keep drinking whiskey like it is going out of fashion,
you’ll end up an alcoholic. (Takorce sepro: as an alcoholic.)

2. “If you don’t get married soon, you'll end up an old
bachelor.” (Taxowce 6epro: as an old bachelor.) “Worse things
have happened.”

3. “If you turn down Mr. Briggs, you might end up a lonely
old spinster6 just like your aunt Ivy.” (Taxorce éepro: as a lonely
old spinster.) “Worse things have happened.”

4. If you treat him like a criminal, he will end up a criminal.



S. “How on earth did a man like you end up a detective?” “It’s
complicated.”

6. “How on earth did a smart and talented woman like you end
up a housewife?” “It’s complicated.”

EXERCISE 9

[MoguBuTECH TOMY TIOCTOSIHCTBY, C KOTOPBIM BHI pa3 3a pa-
30M OKa3bIBaeTech B OHOM U TOM ke cuTyanuu. Bocrosb3yiitech
koHcTpykuuen end up doing something.

A: Why is it that I always end up falling in love with the wrong
guy?

B: That’s a hard one.

A: Tlouemy Bce Bceraa KOHUAETCS TEM, UTO 51 BIIOOJISIOCH HE
B TOTO MapHSs1, B KOTOPOro Haja0?

b: Cnoxusiii Boripoc.

1. «ITouemy Bce Bcerma KOHUAETCs TEM, YTO $1 BIIOOMSIIOCH He
B TY JEBYIIKY, B KOTOPYIO Haj10?» — «CIJIOKHBIN BOITPOC.

2. «IloueMy MeH# Bceria B KOHEUHOM CU€Te HaKa3blBaIoT (get
punished) 3a 10, yero s He aenan?» — «CI0KHBIIA BOMPOC».

3. «Ilouemy Bce Bcerga KOHYaeTcs TeM, UTO 5 JeJ1alo TO, YTO
OT MeHsI ToOuBaeTcst Mos skeHa?» — «CII0KHBIA BOIPOC».

4. «Ilouemy s B UTOre MOCTOSTHHO MOMNaAalo B Oey (get oneself
into trouble)?» — «CoKHBIA BOITPOC».

S. «IloueMy y Hac Bce IOCTOSIHHO 3aKAHYMBAETCS CCOPON 7» —



«5 monarato (maxarce: I trust), 370 ObLT PUTOPUIECKUI BOIPOC?»

6. «ITouemy Bce Bcerga KOHYAaeTcsl TeM, 4TO 51 HAYMHAIO I1e-
pe TOOOH U3BHHATHCS ?» — « S onaraio, 310 ObUT PUTOPUIECK U
BOIpoc?»

7. Omey: «TBOM OTMETKH OCTABJISIOT JKEJIATh JTy4llero, [:koH-
uu (leave a lot to be desired)». /lorconnu: «51 6010Ch, YTO, €CIH A
Oy/y yuuThCs ciuikom ycepaHo (hard), st KOHUY TeM, 4TO CTaHy
YUUTENIEM>.

Kirou:

1. “Why is it that I always end up falling in love with the wrong
girl?” “That’s a hard one.”

2. “Why is it that I always end up getting punished for
something I didn’t do?” “That’s a hard one.”

3. “Why is it that I always end up doing what my wife wants
me to do?” “That’s a hard one.”

4. “Why is it that I always end up getting myself into trouble?”
“That’s a hard one.”

5. “Why is it that we always end up quarrelling?” “I trust that
was a rhetorical question.”

6. “Why is it that I always end up apologizing to you?” “I trust
that was a rhetorical question.”

7. Father: “Your grades leave a lot to be desired, Johnny.”
Johnny: “I'm afraid that, if I study too hard, I'll end up being a
teacher.”



EXERCISE 10
[Mpenocreperute codeceHUKA OT MOCTIEIITHBIX JICHCTBUI.

A: If your theory turns out to be wrong, you just might end
up with egg on your face.

B: It will not turn out wrong.

A: Ecnu TBOSI TEOpH S OKQXETCsl HEBEPHOM, Thl MOXKEIIIb CECTh
B JIYKY.

B: OHa He okaxeTcsi HeBepHOM.

IIpnmeuanne. Have egg on your face 3HaunT okazaTbcs B
[JIyIIOM WUJIM B HEJIOBKOM IOJIOKEHUH, IJIABHBIM 00pa3oM M3-3a
JOIYIIEHHO!N OLIMOKH, «CECThb B JIYKYy».

1. «Ecnu TBOsI MH(pOpMalIvsi OKaKeTCsl HEBEPHOIA, Thl MOXKEIIb
CeCTh B JIyKy». — «OHa He OKaKeTCsl HEBEPHOM».

2. «Ecnm TBoM npeackazanus (predictions) oKaxyTcsl HEBEp-
HBIMH, ThI MOXEIIb CECTh B JIyKy». — «IMou TNpecKa3aHus HU-
KOr/ia He ObIBAIOT HEBEPHBIMI».

3. «Ecnu tBom poranku (hunches) okaxyTcst HEBEpHBIMU, ThI
MOXEeIIlb CeCTh B JIyKy». — «MOsi HHTYUIMSI MEHsI HUKOTJIa He
ronBoauT (fail sb)».

4. He HyXHO JiefaTh CKOpPOMAJIMTENBbHBIX BBHIBOAOB (jump to
conclusions). Tbl MOXkeIIb CECTb B JTyKY.

5. He HyxHo oniepexatb coobiTusi (count your chickens before
they are hatched). Tsl MOkelb cecTh B JIyXKy.



6. He HyxHO npuHMMAaTh MocnenHbIX peuieHuid (make rash
decisions). Tel MOXeIlIb CECTb B JIyKY.

He ended up with egg on his face.

Kirou:

1. “If your information turns out to be wrong, you just might
end up with egg on your face.” “It will not turn out wrong.”

2. “If your predictions turn out to be wrong, you just might



end up with egg on your face.” “My predictions are never wrong.”

3. “If your hunches turn out to be wrong, you just might end up
with egg on your face.” “My intuition never fails me.” (A hunch
— 3TO UHTYUTUBHAS JIOTajIKa, HAUTHeE. )

4. Don’t jump to conclusions. You just might end up with egg
on your face.

5. Don’t count your chickens before they are hatched, honey.
You just might end up with egg on your face.

6. Don’t make any rash decisions. You just might end up with
egg on your face.

EXERCISE 11

1. {1 ve mory ykaseiBath (tell) TeOe, ¢ kem BcTpeuatbes (date
sb). TIpocto Oyab ocTopoxHa. S He X0dy, YTOOBI ThI OCTaJIACh C
Pa3OUTHIM CEepIIIEM.

2. Byab OCTOpOXeH, €CI He XOYelllb KOHYUTD C IyJIed B To-
noge (with a bullet through your head).

3. «Ecnu Mo# myiaH cpaboTaer, OH OCTAHETCSI HU C YeM, a MbI
cTaHeM MyJIbTUMUUTMOHepaMu | » — «CornaceH (granted), Ho, ec-
JIV OH He CpadOTAET, Mbl OCTAHEMCSI HU C YeM, a OH CTAHET MYJIb-
TUMWITMOHEPOM».

4. Bepu1b UM HET, HO KaX/blid pa3, KOTJa s €M 4TO-HUOY/Ib,
NpUroToBJIeHHOE €lo (eat her cooking), Bc€ KoHUYaeTcs 1711 MEHs
HecBapeHueM kenyaka (indigestion).

S. Ecam Tl Mo3aprIbes Ha KYCOK, KOTOPBIM HE B COCTOSTHUM



MPOTJIOTUTD (OYKE.: OTKYCHUIIIb OOJBIIIE, YeM MOKEITh TIPOKEBATh
— bite off more than you can chew), y Te0s1 Oyner HecBapeHue
KeTy/IKa.

6. «Ecnu ThI Oyienb cMIKoM pazoopunBoit (picky), Thl Mo-
JKEIllb OCTaTbCs HU ¢ yeM». — «[loxkusem — yBuaum. Hukorpa ve
3Haelllb, YTO MOJIyYHIIlb B UTOTE».

7. «Twl Bcerga ObUT TaKUM Pa30OpPUMBBIM, KOTIJIA JIEJIO Kaca-
nochk (when it comes to) xeHiuH. Kak, uept Bo3bMuU, CITy4rIIoCh,
YTO Thl OCTAHOBUJI CBOM BBHIOOP Ha 3TOM 37100HO0M 0code (spiteful
creature)?» — «ponus cynpOsl (the irony of fate), s1 momaraio».

8. Iormomuu Mou cioBa. Takue MyXUuHBI, KaK OH, BCerja
YXOJISAT K 60Jiee MOJIO/IBIM JKEHIIIHAM.

Kirou:

1. I can’t tell you who to date. Just be careful. I don’t want you
to end up with a broken heart.

2. Be careful, if you don’t want to end up with a bullet through
your head.

3. “If my plan works, he’ll end up with nothing, and we’ll end
up multimillionaires!” “Granted, but if it doesn’t work, we’ll end
up with nothing, and he’ll end up a multimillionaire.”

4. Believe it or not, but every time I eat her cooking I end up
with indigestion.

5. If you bite off more than you can chew, you’ll end up with
indigestion. (d1a ¢paza MOXKET UMETh Kak OyKBaJbHbIM, TaK U
TIEPEHOCHBIN CMBICTT: He ClieiyeT Oparh Ha ceOsl CIIUIIIKOM MHO-



ro.)

6. “If you’re too picky, you may end up with nothing.” “We
shall see what we shall see. We never know what we’re going to
end up with.”
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